TE HOA MAORI,

I
Toera kou, kus rongo nga tamariki tans te

karange o to rangaura i muai to tuku ki
ta totohe ki te oms, ars, © Kua rite kou-
tou?” A, & mohic ana hoki kouteu ke taks
Lo utu ki ta tamaiti koa tino rite mo te oma.
Mo konei, o te ao teus totolie, engari re,
s pehea to nui ¢ taua patai ki & koutou
mo uga mea ake tonu atu, na, “kua ata
rite Lyatou P’ Kua tata hoki te haerenga
mal o te Ariki. "—Heml 5.8, Iei kona Eva
ata rita, -

A, Ko te huugao ta Karaiti " ms te
hunga. kus ata rite ko tvino ratou tahi me
Ie ak roto, a, ka tutaking ana te tatuu,

WHAKAPOND.
e

A, te whakapono, be tangomanga
b tena o te wairua o to ke Atea wha-

kaatu moi.  He whekaaetauga ote
wair a ki to te Atuakopn, La ia okimai
nei, ka tine ngaro kee. * Ko tenei tua
aku i wate, & koa ora; 1 ngare, o kua kitea,”
—Ruke 15. 24. Na, e whakeae ana nhau
ki tens. ITe wea whakapono tena nzkn. [ a
ia & ki mni nei, ¥ Ilo ponoe te korero, a o pa
ana kin tangohia rawatin, i haere mniu
Iaraiti Thu ki te ae ki te whaekeors ite
hunga hara,”—Timoti 1. 15. Na, e wha-
kane ana ahau ki tens. He mea whaka-
pono tena naku. T adn o ki mai ned, “*Eo
ia o whalupono ana ki te Tama, ke orangs
tonulanga thoa,’—Hoani 3. 36. Na, ewha-
laee ana abau ki tenu. He wea wha.‘kapouu
tena naliu, Ne. me runga iie whakapono
ka mohiotia ai ahau, Lxa ugers chaw, I hasre
mer te Kaovaiti ki te whekaora, a, 1 ahau ¢
whekapono ana ki o Ie ko mau tonu ki
ahau te uranga tonutanga. lp mea wara-
ma nog ibo te whakepono. LKbara i te
med ho mea mo to tinaua tangatu kia rongo
al.

(MO NGA TAMARIKI)
E PAT ANA, ENGAI-‘I E KURE E
AR

AERA ka h.l(mo nga tamariki tokorun
@ Iri roto i tetahi paoii o tu sos ki te
(- akuu o tetahi surangn kaipuke. Ke
tu te mea koheke ki runga i te taba o te
pooti, s, wuri iho ka tala ki roto i fe wai,

Jesus 18 WirLmne.

. Whon a noor leper sald to Jesus, * Lord,
if Thou wilt, Thou canst make me clean.”
Jesus anewerad, “1 will® —Matt. & 2

Tesus 18 ABLE.

He is abla 2lso to save them to the utter-
mast that come unto God by Him.—Neb, 7

25"

Are yon willing that Jesus should save
you'? AJIB.

Neither is there Salvalien in any other :
for there is
NONE OTHER MNAME -
under heaven given among men, whereby
we must be saved. —Aets. v, 12

THE GYPSY.

ASSING uneur an encwwpment of
gypsies, 1 went in amongst them.
o

they were making, I learned one of their
number was ill. and begged to be sllowed
to 8es hita.  The father nuked :

i Did you want tv tell religion to him

4 No” “3¥hat then 7' ¥ About Christ.”
*Qh, then, you may go; only if you talk re-
ligion, T'll st the dogs on to you I

In the caravan I fuund the lad alons, and
in bed, evidently at the far end of the last
stuge of consumption. His eyes were closed
and he looked s ove already dead. Very
slowly in his ear I repeated the Seripture,
* God so loved the warld, that He gave His
tnly Begotten Son, that whosoover b
lieveth in Him should uot perish, but have
sverlosting life,” T repented it fivo times
without any apparent vesponso; ks did uot
seem o heer even with the ontwerd ear
On repeating it the sixth time, e opened
his eyes and smiled. Te my delight he
whispered, *“and I pever thanked Him!
But nebody star feldme! 1 'turu Hiw many
thanks. Only a poor gypsy chap! I see!
Isee! Ithank Him kivdly "

Eo closed his eyes with an exprossion of
intenso satisfaction. As I Juelt beside him
I thanked Gov, The lips moved agam. I
caught “That's it." There wore more
wurds, but I conld zot hear them,

Aflor buying some of the skewers!
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